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JlekcuKko-ceMaHTHYHI 0CO00JMBOCTI 3aMI03HYEHHS CJIiB aHIJIHCHKOr0 NOX0/KeHHSA
10 CJIOB’STHCBKHUX MOB (HA MPHUKJIaAl YKPAiHCHKOI Ta MOJIbCHKOI)

VY craTTi 3AiHCHEHO MO aHTJINM3MIB, HASSBHUX B YKPaiHCBKIH Ta MOJBCHbKIH MOBax, Ha JIEKCHKO-CEMaHTHYHI
rpynu. Busnadeno cdepwu, 1o HaibiIbIIe MOTPEOYIOTh HOMIHAIIT HOBHX TOHSTS 1, BIJIIOBIIHO, OUIBII aKTUBHO HATIIOB-
HIOIOTBCSI CJIOBAMHM 1HIIIOMOBHOTO ITOXO/KCHH. BiaMOBITHO 70 chepy BKUBAHHS aHTJIIIU3MHU HOAUICHO Ha TaKi TeMa-
tnuHi rpynu: «Hayka i texnika», «Kommn’totepu Ta inTepHeT», « EKOHOMIKA, OaHKIBChbKa crpaBa i ¢iHancw», «Ilomi-
TuKa», «KaHienapceke Ta odicHe mpumamis», «Moma», «Mopcbka crpaBay, «CropT», «310poB’s», «Po3sarm Ta
KynbTypa», «Ceppic Ta mocmyrm». [IpoaHanizoBaHO TCHICHINT 3aMO3UUCHHS aHIUIINU3MIB B YKPaiHCBKIH Ta MOJBCHKIM
MOBaX, BU3HAYCHO MOI0HI Ta BiIMiHHI PUCH.

KurouoBi ciioBa: rio0amizariis, aHDIINN3M, €K30TH3M, OKa3iOHATi3M, JIAKYHH, JCTEPMIHOJIOTI3allis, CJIOBOTBIp,
COIIIOJIEKT.

IMocTanoBka HaykoBoi mpodJieMu Ta ii 3Ha4YeHHsi. B ymoBax riofamizaliii cycHiibcTBO 32 KOPOTKHI
MepioJl PO3MIMPHUIIO MEXI CBOIX IHTEPECIB, MOMOBHMBIIM iX HOBUMH IOHSTTSAMH, CIIOBAMH, 3HAUCHHSIMH.
[Mocunennst B3aemoii Mi>k KpalHaMH CBITY CIIPHYUHHIIO 30UIBIIECHHS iHIIOMOBHUX CJIEMEHTIB B aKTHUBHIH
JICKCHII Cy4acHOI JitoguHu. Ha mpukiami clIoB’sISHCBKMX MOB CIIOCTEpIra€MO TepeBakaHHsI BILIUBY aHTJIO-
aMEPUKAHCHKOI KYJIbTYypH H, BIAMOBIAHO, 1 MOBM. Ha Hamry ayMKy, I[iIKaBUM € JOCIIJDKCHHS BIUIUBY
AHTJIIACHKOT MOBH Ha CJIOB’SHCHKI B TOPIBHSUIBHOMY acCIIEKTi, TOMY B CTATTI HAaBEJACHO Pe3yJbTaTH aHAII3y
YKpaiHCHKOI Ta MOJLCHKOT MOB HA HASsIBHICTH aHTIIIM3MIB Y PI3HUX TEMATUYHUX TPyMax.

AHani3 gocaimkens wiei mpodaemu. Briie aHTrmiichkoi MOBH Ha JIEKCHYHY CHCTEMY YKpaiHCBKOT
MOBH HEOJIHOPa30BO OYB MPEIMETOM IOCIHIIKEHb TAaKUX BITUM3HSIHMX YyueHuX, sk C. KapaBaHCHKHIA,
A. T'ononoBanckkuii, O. CronHenko, b. Axniok, FO. Xykrenko, JI. ApXuneHko, 10 IHTEPECIB AKUX Hajie-
JKaTh MPOIIECH aJamnTallii CIIiB IHIIOMOBHOIO IOXO/KEHHS, X Kiacudikallis ta Hopmu komudikarii. [Ipo-
OsieMu (DYHKI[IOHYBaHHS CJIiB IHIIOMOBHOT'O IIOXO/DKCHHSI B MOJILChKIA MOBI TOCTIIKYI0Th K. JIydMHCBKHIA,
E. Manuak-Boxnbdennn, b. Banbuak, A. MapKoBCBhKHIA Ta iHIIII MOBO3HABII.

O0’eKTOM JOCTI/KEHHSI Y CTaTTi OOpaHO JIEKCHYHI CHCTEMH YKpaiHChKOi Ta TOJNBCHKOI MOB, IO
HaJeXKAaTh JI0 OJIHIE] MOBHOI TPYIH, ajié BUKOPUCTOBYIOTHh Di3HI ay(aBiTH ¥ PO3BUBAIOTHCA ITiJ] BILTHBOM
BIAMIHHHMX icTOpHYHUX 00cTaBuH. IIpeaMeToM JOCITIIKEHHS € JIGKCHKO-CEMaHTHYHI TPYITH, 10 HAHOLIbII
IHTEHCHBHO IIOMOBHIOIOTHCS HeonorisMamMu. HoBH3HA JOCTIDKEHHS MOJSATae B 3alydeHHI JBOX PI3HHMX
CIIOB’STHCBKHMX MOB Ta IIPOBEJCHHI KOMIIAPaTUBHOTO aHAIII3Y JEKCUKO-CEMAaHTUYHUX IPYI aHTITIIU3MIB.

Bukaang ocHoBHOro marepiaiay Ta oOIPYHTYBaHHSI OTPMMAHHMX pe3yJbTaTiB JocCiaidKeHHs. [cTo-
PHUKO-KYJIBTYpHI yMOBH KiHIIA XX — nmoyaTky XXI cT. 4iTKO BiIOHMIIKCS B MOBIi, 30KpeMa B HEOJIOri3Max, sKi
Jenaiai JacTimie 3 sSBISIOTHCSA Ul 33JI0BOJICHHS KOMYHIKATMBHHMX TOTped CycIiabcTBa. BOHM BHHHKAIOTH
JMHAMIYHO 1, 3’ SIBUBIIKMCH B OJIHIN MOBI, HAIIPUKJIa1 aHMTIMCHKIM, IBUAKO IPOHUKAIOTh B 1HIIII.

Jlume 3a KibKa POKiB IO CKJIAy aKTUBHOI JIGKCUKH YKpaiHChKOI MOBHU BBIHMIIUIM CIIOBa aHTITIHCHKOTO
MOXO/KEHHS, 0 He TUIbKH MMO3HAYAI0Th HOBI SBUIIA KYJILTYPHOTO Ta CYCIUIBHOTO XKHUTTS, @ H BUTICHSIOTH
BJACHI €JIEMEHTHM 3 AHAJIOTIYHUM YU OJNM3bKUM 3HAYEHHSAM. 3al03MYeHa JIEKCMKAa MAa€ TEHAESHIII0 10
3allOBHEHHS MOPOXKHIX JIAKYH y THX TaTy3sIX IISUTHOCTI JIFOJWHU, SIKi CbOTOIHI AMHAMIYHO PO3BUBAIOTHCA.

© Esuyx M., 2013
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Mu MOXEMO MPOCTEKHUTH IMEBHI TEMAaTU4YHI 3aKOHOMIPHOCTI, 110 € CHUIBHUMHM 1 JJIs YKPAiHCBKOI, 1 s
noJbcbkol MOB. Lle BHUSIBIISIETBCS B YCIX cepax >KUTTS, 30KpeMa B eKOHOMIYHIN Ta COIialbHO-TTONITHYHIH
chepax 3arajgbHOr0 BXXMTKY HAOyJIM CJIOBa, IO ITO3HAYAIOTh PI3HOMAHITHI SIBHINA HOBOI IJI00AJIbHOT
ColliaIbHO-eKOHOMIUHOT (popmartii, Ha MOOYAOBY SIKOI 30pIEHTOBAHE HAIlle CYCHUILCTBO. Jly)Ke CHIIBHOIO
BIUIMBY 3a3Halla MOJIOADKHA KyJbTypa. B akTHBHOMY CIIOBHHKY ITI/UTITKIB HAPaXOBYEMO BEIUKY KiTBKICTh
IHIIOMOBHHUX CJIiB, 1[0 TO3HAYAIOTh PI3HOMAHITHI TeYil Ta CTHIII Cy4acHOI MY3HKH, HOBI1 SIBHIA MOJIOJIKHOT
MO/ 200 TI0-HOBOMY XapaKTepH3YIOTh CTapi IOHSITTSI.

Jlo 3aranbHOBXKHMBAHOI JICKCHKH BBIMIIUTM CJIOBa 31 criemiadbHUX cdep (QYHKIIOHYBAaHHS, 3a3HABIIN
JIeTepMIHOIOT3allii, SIKii CIpHUsie 3pOCTaHHS OCBITHBOTO PIBHS CYCIIUIHLCTBA, iHTEHCH(iKallis BIUTUBY 3aCO-
0iB MacoBoi iH(OpMAIil Ta MOMyIsApU3allis HAYKOBUX 3HaHb 13 Halpi3HOMaHITHIKX Trany3ed. Ti TepMiHu,
SKHMHU 1I¢ ABAJIATh POKIB TOMY TMOCITYTOBYBajWCs JIMIIEC IMPEACTABHUKU IEBHUX Mpodeciid, HaOymu
MIUPOKOTO BXKUTKY 1 HIMHI BHKOPUCTOBYIOTHCSI B IIOJICHHOMY CITUTKYBaHHI Cy4acHOi BCEOIYHO pO3BHHEHOT
moannu. Haiibinbiie gerepMiHonorizailisi TOpKHYJIach EKOHOMIKH, TEXHIKH, 1HHOPMAaIIHHIX TEXHOIOT1H.

Kputepii BU3HaUYCHHS aHTJIIM3MIB Cepell IHIINX 3al03UYeHb € PI3HUMHU. 3TITHO 3 MOJIBCHKUM JOCITiJI-
HukoM Kazumipom JIydnHCHKMM 3a103MUeHHSME 3 aHTITIHCHKOI MOBH CJIJ yBakaTH: 1) BIIacHE aHTIIIHCHKI
CIIOBa, BUPA3H, YTBOPEHI BiJl aHINIIHCHKUX BJIIACHUX Ha3B; 2) CIIOBA, YTBOPEHI B aHTIIMCHKIA MOBI 3 TpeKo-
JMATHHCHKUX €JIEMEHTIB; 3) cI0Ba, 3a1I03WYEH] 32 TIOCEPEHUITBA aHTIIICHKOT 3 PI3HUX MOB CBITY, SIKi OTpH-
MaJId Ha TPYHTI aHMIIHCHKOI MOBM HOBE 3HAYCHHS 1 Yepe3 KOHTAKT i3 HEK MOTPANWINA JIO TONbCHKOT MO-
BU [4, c. 30]. Takuii migxix icHye i B yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI, JIe 3arajJbHONPUIHATAMH BBaXKAIOTh J[BA
KpUTepii BH3HAYCHHS AHIIIIM3MIB — CEMAHTHYHHUH Ta 1CTOPUKO-CEMAaHTHYHMH. 3TiHO 3 IUMHU JBOMa
KPUTEPILAMHU aHTJIIM3MaMK BBa)KalOTh BJIACHE aHIJIIMCHKI CI0Ba Ta iX JCPUBATH 1 CJIOBA, IO ITOTPAIWIN B
aHTJIHChKYy MOBY, HaOyJlM TaM HOBOTO 3HA4eHHS  Toai Oynmu 3amo3wueHi A0 yKpaiHChkoi MoBH. J{is
BHU3HAYEHHS JICKCUKO-CEMaHTUYHUX TEHJICHIIIH, IO MepeBakaroTh cepell 3al03U4YeHb, CIiJl PO3IUINTH iX 3a
TEMaTUYHUMHU TPYyTIaMH.

Tematnuna rpyna «Hayka Ta TexHika» 00 €AHYE AHIIILIU3MH, SKi € a00 JIETEPMIiHOJIOTiI30BaHUMH
cioBaMH, ab0 TO3HAYAIOThH TEPEIOBI TEXHONIOTIT y cdepi moOyTy, MO BBIMILTM B MOBCSKACHHE KUTTS 1
IIHPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCSI CEPEll YCIX BEPCTB CycmiibcTBa. Lle OMWH 13 sSICKpaBUX MPHUKIATIB TOTO, SK
MOBa HE BCTHTA€ Ai0paT HEOOXiHY HOMIHAIIIIO JJIsi HOBOT'O MOHATTS Yepe3 Opak BIACTUBUX CIIOBOTBIPHHMX
MopdeM, 1 TOI [e TOHSTTS 3aI03UYyIOTh 13 HOro IHIIOMOBHOK (opMoro. Takumu crioBaMu B YKpaiHCBKii
MOBI € Oromine, Oynvoosep, Oypep, epeiidep, oucnemuep, OUCNEU, eCKAIAmop, Kaynep, KOMOaiH, KOHEeEp,
Kpekine, neuodcep, paoap, ciabine, ceugh), meremain, mocmep, y NOAbCbKiN flesz, kompakt, bojler,
kontener, trend, pager, radar, walkman, konwejer, gadget, toster, tajmer.

Tematnuna rpyna «KoMmm’rorepu Ta iHTEpHET». UMCIEHHICTh IIMX 3aIl03MYEHb 3 AHTIIIHCHLKOI MOBH
3YMOBJICHA CTPIMKHMM YIPOBAKCHHSM Y HAIlIC dHUTTS HOBITHIX TEXHOJIOTIN Ta BUKOPHUCTAHHSM IIMPOKUMHU
MacaMH MOBIIIB KOMIT IOTEPHOI TEXHIKH, SIKa Ma€ MEpeBaKHO aHTIOMOBHI HaiiMeHyBaHHS. Taki HOBITHI
AHTJIIM3MU IIBUKO BXOIATh y 3arajJbHOMOBHHMM Y)KHTOK 1 CTAIOTh JCTCPMIHOIOII30BaHMMH 3aBISKH MOIY-
TsipU3aIii KOMIT IOTEpHOI TEXHIKH Ta MOCIYT cepell HacelleHHs, YIIPOBaHDKEHHIO KOMIT IOTEpIB Y HABUAHHS,
poOOTY, TOPTIBIIIO Ta MIMPOKOMY 3alTy4eHHIO He(aXiBIiB J0 BHKOPUCTaHHs KoMm rotepiB [5, c. 93]. Lle
Jy’Ke BaXKIIMBa YacTHHA 3all03MYeHb, 00 Ma€ iHTEPHAIIOHAIBHUN XapakTep 1 BiIOMBa€e HACTIIKU MPOIECiB
rimobarnizaii Ta KOMII'oTepu3allii cycrnijbcTBa. Hemae morpeOu CTBOPIOBATH HAIiOHATBHI BiNMOBITHUKH
UM TepMiHaM, 00 3apaji TOYHOCTI i 3pyYHOCTI BOHU MOBHHHI 30iraTcs y KOxHili MoBi. B ykpaiHchKiii
MOBI: npunmep, ginuecmep, iHMePHEeM-nNPosanoep, Kapmpuodic, mpaix, Hoymoyk, caum, gaiin, axc, yun,
inmepHem, opaiisep, 6e6-cmopinKa, xaKep, HOymoOyK, MOHImop, yam, gatin, Kibepnpocmip, gatin, mapkep; y
MOJNILCBKIHN driver, joystick, mysz (semantyczne), notebook, serwer, skaner, hacker, enter, internet, interfejs,
kompatybilny, kursor, dzojstik, modem, pan-drive.

Tematnuna rpyna «Cropt». BoHa moemHye 6arato HOHATh, SAKi BXXE TaK TJTMOOKO BKOPECHWIIMCS B
CHCTEMy MOBH, IO Maibke He CHPUHMAIOTBCS SIK 3armo3udeHHs. KpiMm 1mporo, rpyrna 3Ha4HO TOMOBHHUIIACS
HOBHMH CJIOBaMH, SIKi € HACTLIBKM CBIKMMH, 1[0 HABITH HE 3aBXKIM 3p0o3yMili HempodecionanaM. Lle Ha3Bu
HAHOBIIINX BUIB CIOPTY Ta HAWHOBIIIMX CIIOPTHBHUX 3HAPSIb. 3HAYHE 30UIBIICHHS 1 PO3MIMPEHHS ITi€l
TPy BUKIMKAaHE MPOIMAraHJiOl 3JI0POBOTO CIOCOOY >KHUTTS Ta CIOPTY. 3HAYHUA BHECOK y po30yIOBY
Takoro cobi CTepeoTHIy 370pOoBOi JMIOAMHM XX CT. poONaTe pekiama Ta Mac-Memia. Tomy € Oarato
3ar03uueHb, SIKi MOXKYTh OyTH BimHeceHi abo 10 Mi€i TeMaTH4yHOI TIpynu, abo 1O IPymnu «370pOB’si».
Crennikoro 1i€l TeMaTUYHOI TPYITU HOMIHAIIH € BiTHOCHO BEIHMKA KUTBKICTh HOBITHIX CIIOPTUBHUX HAa3B,
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Ki 11e He 3adikcoBaHi JeKCHKOrpadiuyHo, Xoua BBIAILTN 0 CIIOBOBXKHUTKY i 4acTO BUKOPUCTOBYBaHi 3ac0-
O0aMu MacoBoi iH(OpMAIlil B CIIOPTHBHHUX MpOrpaMax, HOBHHAX, pekinaMi. CIOM BiJTHOCHMO Ha3BU BUJIIB
CTIOpPTY, CIIOPTUBHUX irop, CIOPTCMEHIB, 3HAPs/Ab, PUMIIICHb, 3MaraHb Ta TEPMiHiB. B ykpaiHChKkili MOBI
aym, b6oduwetinep, 600ubindep, 6oxc, bokcep, 8amepnono, GoJelOON, 201, 20AKInep, 0apmc, 0XHCO2IiHe,
JICOKel, excmpum, KeomepbOex, Mmamu, HOKaym, opoimpek, payHo, pekopo, cmen-aepobixa, cepgep,
ckaticepine, CK8oOw, CK8OWI-KOPM, CKelim, CKymep, CnapuHe, CHOPMCMeH, CIapm, MmeHic, mpex, mpeuep,
Giniw, popeapo, Gpucmaiin, pymoéon, imnec-yenmp, xokeil, a B NOIbCbKIA aut, badminton, bekhend,
bobslej, coach, czempion, debel, derby, doping, dzokej, falstart, forhend, hokej, karting, lider, mecz, net,
nokaut, open, outsider, rajd, ring, rugby, runda, set, snowboar, team, tenis, trening, trener, walkower.

Jlo rpynu «310poB’s» BBIMIILIM MEPEBAKHO JACTEPMIHOJIOT30BaHI 3aBISKH MOMY/Ispu3aliii 3acodbaMu
MacoBOi iH(popMallii, peKIaMOI0 TOIIO Ha3BU BUIIB MEIUYHOTO OOCTEXKCHHsI, JIKyBaHHs Ta iH. Ba)KIMBOIO
CKJIAJIOBOIO YACTHHOIO Ii€l TPYNH € KOCMETHYHI 3acO0M — PHHOK, SKHH HaJ3BHYaifHO CTPIMKO POCTE Ta
MTOMOBHIOETHLCS CIIOBAMHU, SIK1 pa30M 13 HOBUMH MOHATTAMH PO 370POB’S Ta KPacy CTalOTh IMOBCIKICHHUMHU
peayisiMd Cy4acHOI JIIOJMHH, OCOONHMBO JKiHOK. Hampuknanm, yKp. npegemmuenuil, Oawmucm, uietiniue,
Gimnec-knyd, mac-ckpunine, apm-mepanis, WYHMYSaHHs, pPYMiHe-iH, cna-caniou; TON. aerobic, dantysta,
lifting, jogging, peeling, AIDS, trend, regeneracja, relax.

3amo3uuenHs 13 rpynu «Po3Baru Ta KyabTypay MOBHICTIO BiJI3EPKAIIOIOTh BIUIMB IOM-KYJIBTYpH Ha
HAaIlIe JKUTTS, KOIU BECh CBIT MOYMHAE MPOBOJUTH BUIBHHHA Yac, HACTIMYIOUH CTEPEOTHIH TONIBYACHKOI
KYJITYpH, SIKy IPONaryrTh yci 3acodu MacoBoi iHdopmairii. 11i 3amo3ndeHHs 111e He MOBHICTIO 3aKpIIUIeH]
JIeKCHKOrpadiuHo, JesKi 3 HUX — OKa310HAI3MH, 1 JI0 CIOBHHKIB HE MOTPAIUIATh. TyT MOXEMO BUAUIHTH
JesIK1 MiATpyIIn:

1) xiHO ¥ Biz€0: YKp. O1okbacmep exutk, mpuiep, Noi. kameraman, serial, soap opera, bestseller;

2) TenebadeHHs W IKYypHAIICTHKA: YKD. MOK-Woy, Opelin-pune, pianimi-uioy, npaum-maim, meoia-
namponam, oM. live, talk show, reality show, spiker, spot;

3) My3uKa: yKp. Oi-0ofcell, Xin-xon, xim, pemikc, xau-¢gatl, Kuinmeikep, ooxcmpom, Xin-xon, non-apm,
pimetix, pemike, 0x4cas, CuHel, cayHo-mpek, (oavkiop, woy-bisnec; ON. rap, hip-hop, singel, soul, sound-
track, remake, star, klip;

4) po3Baru: ykp. cagpapi-myp, (aewi-mob, 60ynine-kayo, eymop, namepiem, npomoyuLt, 2namyp, KiOoyH,
Ky0, (han-kny6; non. gag, gagman club, pub, na topie.

HaituncnienHimmoro 3a 00csAroM € JIeKCHKa, IO OXOIUTIoe Tpyny «ExoHoMika, OaHKIBCbKa cnpasa i ¢i-
HaHcuy. Crenudika 1iel TeMaTHYHOI TPYIIH MOJIATaE y TOMY, IO 0 Hel BXOIATh 0arato JAeTepMIiHOIOr130-
BaHUX €KOHOMIYHHUX, OAHKIBCHKUX Ta (PIHAHCOBHX HA3B, aJDKE 3 MEPEX0JIOM Ha PUHKOBY EKOHOMIKY JJIs HAC
CTaJIi aKTyaJbHUMH €KOHOMIYHI MOHSATTS, IKUX Y COI[IalICTHYHOMY CYCIUIBCTBI B3araii He Oyino [5, ¢. 105].
Cro BIIHOCUMO Ha3BH Pi3HOMAaHITHUX (iHAHCOBUX YCTaHOB, BHIM TIpodeciit, QiHaHCOBUX omeparlii Ta
MOCYT, a TAKOX AUIOBMX MamnepiB Ta yroa. B ykpalHChbKili MOBIi: Oisnec, Oiznecmen, banknoma, 610Kaoaq,
010001cem, eanecmep, ounep, OemMnine, 00aap, 10KAYym, MAaKiep, MapKemume, MeHeo cep, MEeHEONCMEHM, Mi-
Mune, MOHIMOpUHe, NPalc, pexem, mMeHOep, Mpacm/mpecm, yex, MepuaHoatsune, CMainine, Kpoc-Kypc,
@ uepc, 60onO, exio, OUckoHm-Opoxep, Openo-meneddcep, 0dxcobep, a TaKOK HA3BH mpetidep, ouaep,
oucmpub tomop, pakmop-komnanis, oguiop, 6bizHec-xon, mpeidep, ounep;, NoA. biznes, biznesmen,
bizneswoman, boom, boss, broker, holding, joint, venture, leasing, menedzer, monitoring, sponsor.

«[loniTHKa» — 1ie TeMaTU4HA IPyma, sKa 00 €THye TEPMiHH, IO iX BUKOPUCTOBYIOTH Y cepi aepkas-
HOT'O YIPaBIiHHS, a TAKOXK HOBI CYCIUIBHO-TIOJITUYHI TOHSTTS, XapaKTepHi JJIsl KaMiTaliCTHYHOTO JIEMO-
KpaTHYHOTO CycrniibcTBa. OCKUTBKH aHTJI0-aMEPUKAHCHKE CYCIUTBCTBO € MPOTOTHIIOM CHUTBHOTH i3 Haii-
OUTBII JIEMOKPATUYHHMH IIIHHOCTSMH, TO OUIBIIICTh HOBHX TEPMIHIB y Wil cdepi MU 3amo3udayemMo 3
aHrIifAchKol MOBU. YacTHHA IUX CITiB OyJIM MOYaTKOBO TAKOXK 3aMI03MUEHI 0 aHTJIIHChKOI MOBH 3 JIATUHH, 3
(dpaHIy3pKOT MOBH, ajie¢ 3TiIHO 3 MMOCTABJICHUMH BHIIE KPUTEPIiIMH, MU 3apaxOBYEMO IIi 3alIO3UYCHHS 10
aHTIIIM3MIB. 30KpeMa, B YKpaiHCBKiil MOBIi: inmeps io, nidep, imniumenm, One@, Oovikom, 6oc, camim,
eK3Um-noj, azenm, Oauodvcecm, NpaumM-maim, Ganopaiizep, y TNONbChKiN: budzet, lider (partii), lobby,
establishment, blefowad, agent, bojkot.

«Mona» — oiHa i3 HAWIIBU/IIE TTOMOBHIOBAHUX TPYIl 3aBJISKH KIHOYMM >KypHallaM Ta KaTtajoram. Y
ro0anizoBaHOMY CYCHITBCTBI TMpaBWiia MOJM JWKTYIOTh MOBCIOJHM Ti K CBITOBI BHPOOHHMKH Ta TOPTOBi
MapKd. 3aJJisl TOCATHEHHS OUTBIIOT0 €CTETHYHOro eeKTy Ha MOKYIIS Ha3BM HOBHX TOBApiB HE MepeKIia-
natoTh. 1li Ha3BM 3By4aTh OUIBIN MPUBAOIMBO, Cy4acHO, CIIOKYCIIMBO, a, OTXKe, i MoxHO. Hampukian, ykp.

107



Hayxoeuiit gicnuk Cxionocsponeiicbko2o HayioHabHO20 yHieepcumemy imeni Jleci Ykpainku

000i, epindepcu, mon, Kapou2aH, GelbE8em, ONCEMNEp, ONCUHCU, KPeK, Kupsa, cagapi, nixcama, nipcume,
njeod, N, CMOKIHE, CMOK, CeKOHO-XeHO, baaiizep, mon, NION. dzersej, dzinsy, klipsy, lycra, topless.

«CTpaBy Ta Hamoi» — TeMaTU4YHa Ipyma, Mo 00’ eTHye HAa3BU HOBUX MPOAYKTIB Ta CTPaB, SKi MPHHUIILTA
JI0 Hac 13 PI3HUX KpalH CBITY, ajie¢ OCKUIbKM II¢ BIAOYJIOCS 3a TOCEPEIHHMIITBOM aHIIIHCHKOI MOBH, TO
BBaKa€MO iX aHMIIIU3MaMu. Y 1ill Tpymi 6arato eK30THU3MIB, Ha3B HE 3HAHHUX PaHillle cepe]] CIIOB’sTH (pyK-
TiB Ta 0BOYiB. [IpOCTEKUBIIM 3a II€I0 JESKCHUKOIO 1 32 TUM, HACKLIBKH 1[I HOBI IMOHATTS 3aIllOJOHUIM Halll
MIOICHHUI CIIOBHHK, MOXXEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, IO I cdepa KHUTTS MMijjanacs 3HAYHOMY BIUIHBY
rinobamnizanii. Tenep maiike B ycix KpaiHax CBITy MOXKHA KYITUTH Ti ) TOBapH, clipoOyBaTH Ti K CTPaBH, sKi
paHiiie OylnM He XapaKTEepHUMH JJIs [IbOro perioHy. [IboMy 3HaUHOI MIPOKO CIIPHUSIOTH BCECBITHI MEPEXKi
CyIlepMapKeTiB Ta Taki IJ100aJIbHI pecTopaliiiHi Mepesxi, sk Mak/lonanpn3, SubWay ta inmi. Croau BigHO-
CHUMO HAa3BM HAIlOiB, CTpaB, OBOUIB, (DPYKTIB, 3aK/IaJiB XapuyBaHHS: YKp. Oighumerc, Kekc, nyouHe, nyHul,
pom, pocmoOigh, candeiu, mopm, KIeMEHMUHA, HEKMAPUH, Kigl, MAKOOHATLOC, hacmhyo, NON-KOpH, Huzoyp-
eep, xomooe, 10H2ep, CKOmY, MOHIK,; TON. cheeseburger, chipsy, dressing, fast food, grill, hamburger, hot
dog, lunch, popcorn, sandwich, snack bar, teflon, tost.

«Mopcbka cnpaBa» — OJHA 13 HaWIaBHIMMX Tpyn. Jlo Hel BXOAATH 3aMO03WYCHHS, SIKi TMOIMIMPHITUCS 3
aHriiicbkoi MOBH Ha moyatky XX cT. Lle Oymo 3ymoBiieHO craTycoM AHTIII SK MPOBITHOI MOPCHKOT
JepKaBy, 0 OyJjia MPOrpeCUMBHUM HOBAaTOpPOM Y mii cdepi. B ykpaiHCchKili MOBI: aspan, 6payHine, OyHkep,
samepinis, eenvbom, 0okep, Opeldh), Kamep, MIUMAH, CHAUNED, MAHK, MAHKep, MpPan, mpayiep, wKkeal,
WLTIONKA, WPankesivb, WXYHA, sixXma, B TIONbChKIN: slup, spardek, spinaker, szekla, szkuner, jacht.

Temartnuna rpyna «CepBic Ta nocayruy. ['onoBHa riobanbHa TEHICHIS B YCiX MOCTIHAYCTPialbHIX
KpaiHax CBITY — Ile¢ pO3IUpeHHs chepr 00CIyroByBaHHS 1 NepeBaXKaHHS IIOTO CEKTOPY CKOHOMIKH Ha
BupoOHuITBOM. [Ipnmipom, y CIIIA chepa mocnyr cranoButs 54 % BBII, y bpuranii — 74 %, y Ilonbii —
63 % B Ykpaini — 66 %. [locuiieHHs aHTII0-aMEPUKAHCHKOT'O BILTUBY Y cdepi OCIYT i TOBapiB, pO3MIMPEH-
HSl IXHBOTO ACOPTHMEHTY CHPHYHMHSIOTH 3POCTaHHs WX 3ano3ndeHb. [lo 1i€i rpymu BiJHOCSTH Ha3BU
3aKIa/liB Ta TPAIiBHHUKIB chepr OOCIyroByBaHHs, a TaKOX HOBUX BHUIB PI3HOMAHITHHX IOCIYT: YKP.
KOHCbIOMepUsM, (hroc, cinepmapkem, Cynepmapkem, napKine, 10y-Kocm, Ou3aun-yenmp, Koa-yeump, uokep,
cmaunine, wietikep, onenoep; noi. supermarket, konsumeryzm, hipermarket, shoping, sale, call center, low-
cost, gratis, promocja.

«Kannenspcepke npuiiayis Ta odicHa TexHika» — rpyra, o 3HaYHO 30araTuiacsi HOBUMH TepMiHAMHU
4yepe3 3pOocTaHHS KiTbKOCTI oQicHUX Tpodeciif, pO3BUTOK HOBHX METOJIB pOOOTH 3 ayAHTOpi€ro, 30ib-
IIICHHS KUIBKOCT1 PI3HOMAHITHUX TPEHIHTIB, Mpe3eHTallii Tomo. B ykpaiHChkili MOBI IIe CJIOBa: Mapkep,
¢haiin, gain-uapm, 6indep, nocmep, cmeniep, y NOIbChKil: folder, ksero, poster, flip-czart, marker.

CtTyneHTH SK COILliaibHA TPyIla MalOTh CBIil BJACHHUN CJICHT IS BUPaKCHHS ce0€ B CYCIUIBCTBI Ta IS
MPOTHUCTABIICHHA 0aThKaM, BUKJIa/IladaM, CTapIIOMY IMOKOJiHHIO. MOKeMO Ha3BaTH LIEH CIEHT COYioneKmoM,
aJpKe 3TIHO 13 BU3HAYCHHSAM — 1€ CYKYITHICTh MOBHUX OCOOJMBOCTEH, MPUTAMaHHUX SKiH-HEOYIb COIliaib-
Hill Tpyni (mpodeciiiniii, cTaHOBIN, BIKOBil) y Mekax HamioHanbHOI MOBH [1, c¢. 1]. BiH pscHie cioBamu
AHTJIHCHKOrO MOXOKEHHS, aJPKe aHTIIHICbKY MOBY Ha BUCOKOMY PiBHI BHKIIQJIalOTh Yy HIKOJNAX Ta YHIBep-
CHUTETax, 1 MPaKTUYHO BC1 MOJIO/II JIFOAX HEIO BOJMIONiOTh. [lle oHUM cHITbHUM (HaKTOPOM € TTOMYIISpH3allist
3axiIHOTO CIOCO0Y KHTTS, OakaHHS MOJIOJUMX JIIOJIeH OyTH CXOKUMH Ha 3ipOK TONIBYACBKHX (iTbMIB.
ByxuBaHHS aHTIIIM3MIB Y MOJCHHOMY CITUTKYBaHHI CIIYT'y€ MIEBHUM KOHTPACTOM JI0 iHIIOT CTHIIICTUYHO HE
3a0apBieHOi JEKCHKH. TOMy MONOMDKHMH IHMCKYpC 3a3BHYaili Ma€ TIEeBHE CTUJIICTUYHE 3a0apBIICHHS 1
BHpaXKa€ ipoHIYHE, )KapTIBIMBE, 3HECBAXKIIMBE, IEMiHYTHBHE 3HAUYCHHS TOIIO. XapaKTEpHOIO PUCOIO € Te, IO,
OKpIM IMEHHHMKIB, JI0 HaWy)XHMBaHIIIMX CJIB HAJICKHUTh 0araTo MPUKMETHHKIB, a/pKe€ MOJIOAI JIIOAM 4YacTO
XO4yTh OKPECIHTH TMEBHE SIBUIIE, MPEIMET YU JIOJUHY Y BIaCHUH opHriHambHHN crocid. Taki JeKCH4Hi
OJIMHUII MalOTh BIAMOBITHUKH B PIAHIA MOBI, MPOTE iX YKUBAIOTh JUIS OLTBINOI EKCIPECHBHOCTI, 1100 3alli-
KaBUTH cliyxada. Hampukmam: ykp. cyneposutl, xinosutl, kpeusi, opaueosutl, noi. hipowy (modny), krejzi
(wariat), non stop (trwajgcy bez przerwy), friko (za darmo). Y MOBi 3’IBUIMCh HOBI BUT'YKHU: O’Keit! yric! Bay!

[NosiBa aHTIIIM3MIB Y MOJOADKHOMY COIIIOJIEKTI BiZIPi3HAETHCS BiJl 3aMI03UYEHB JI0 JITEpaTypHOi MOBH,
aJpKe MPUYMHOIO 3aTl03WYCHHS HE 3aBXJU € BIJCYTHICTH JICKCEMH Ha MO3HAYCHHs IEBHOI peaii. Moo-
JMDKHUW JIGKCMKOH yOMpae B ceOe IHIIIOMOBHI €JIEMEHTH Ui MO3HAYCHHS THX IIOHATH, IO BXKE MAIOTh
cioBecHe oopMIIeHHS B pifHiA MOBi. Lle Takox € T0Kka30M iCHyBaHHSI OKPEMOTO MOJIOAKHOTO COIIIONEKTY,
0 33]J0BOJIbHSIE KOMYHIKaTHBHI MOTPeOM KOHKPETHOI colianbHoi rpynu. [loTparuisioun B iHITY MOBY, yci
3all03WUCHHST MPOXOMATh CKIATHHUIA Tpoliec (OHETHYHOI, TpaMaTHYHOi Ta MOPQOIOTriYHOI ajanTarii 1o
cucreMH MoBH-penumieHTa. Cepen KaproHi3MiB TakWid TMpolec BiOYBaeTbcs 3 OPIEHTAIEI0 Ha YCHY,
3BYKOBY (pOpMY CJIOBa, a HE Ha ioro rpadiune opopmieHHs. ToMy aganTailisi aHTJIIIU3MIB Y MOJIOADKHOMY
CJICH31 XaOTHUYHA Ta YaCTO Ma€ HermepenodadyBaHuil pe3ysibTart.
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I'moGanizarliss poOMTh CYCHUIbHI BIAHOCHMHM IHTCHCHUBHINIMMH, IOCHIIIOE B3a€EMOII0 MDK PIZHUMH
BEPCTBaMH CYCIIUIBCTBA, MK BIKOBUMH Ta €THIYHHUMH TPyIaMH, MK MpeACTaBHUKAMH Pi3HUX mpodeciii Ta
x00i1. [HOmi THoOanmbHI Ta JIOKAaNbHI TEHJEHII y MEBHOMY CYCHUILCTBI cymepedaTrbh OJHI OJHUM, 1 Ie
CTIIPUYMHSE TTUOWHHI 3MIiHU COIIaIbHOTO cepeoBria. Tak, MpUMipoM, Y BCIX MOCTCOMiaTiCTHYHUX KpaiHaxX
MopsiJ 13 TEHACHIIIEI0 O Ti100aizaiii Ta 3JUTTS 31 CBITOBOKO CIUIBHOTOIO ICHYE NMParHeHHs 10 Hallio-
HAJIBHOI 1IEHTUYHOCTI, CAMOOYTHOCTI, BIJIPOJDKCHHS Ta 3aXHCTy HallioHANbHOI MOBH. Crieliudika po3BUTKY
Cy4acHHX TEXHOJIOTiH, MOJepHi3alis ycix chep MiSIBHOCTI JIIOJUHU TOTPEOYIOTh BiJl MOBU IIBHJIKOTO
BUpIIICHHS! HOMIHATHBHUX 3aB/aHb. CIIOBOTBOPYi 32CO0M YKpaiHCHKOI Ta MOJIbCHKOT MOB OaraTi, MpoTe JIIst
YTBOPEHHsI HEOJIOTi3MIB 13 BJIACTUBUX MOBI KOPEHIB CIIiB MOTPiOHO Oimblie yacy, HDK Ui TPSMOro
3armo3uueHHs. TOX IyXe BaXJIHMBO, 1100 KOMYHIKAIiiHI MOTpeOH MOBHOI CIUTBHOTH Y3TO/DKYBAIUCS 13
MOXIIMBOCTSIMH HAI[IOHAJTLHOT MOBH.

BucHoBku. MoBa sk OCHOBHHI aKyMyJISITOp JOCBiNY Ta 3HaHb HapoIy BiIOWBae BCi TEHJAEHIIII, SKi
3’SIBJISIFOTHCSL B CYCIUIbCTBI. Ha mpukiaai TeMaTHYHUX TPy, SIKi B OCTaHHI POKH HaWOiIbIe 30araTuimcs
CIIOBaMH aHTJIICBKOTO TIOXO/KEHHS, MOXXHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO B HAIll 4ac HaWOUIBII CTPIMKO
PO3BUBAIOTHCSA TaKi ChepH KUTTS JIOAUHH, K HayKa, TeXHIKa, KOMIT I0TEpH, OXOPOHA 3/I0POB’ s, CKOHOMIKa,
Moja Ta po3Baru. Lle crocyeTbcs He JuIIE YKpaiHChKOi, a W IOJIbCbKOI MOBH, aJIKE€ BILJIUB aHIJIO-
aMepHKaHCHKOI KYJIbTYpH Ma€ III00aIbHUM XapakTep 1 ioro crocrepiraemo B ycix kpainax €Bporm.
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EBuyk MupociaBa. JleKCHKO-CeMAaHTHYeCKHE O0COOEHHOCTH 3aMMCTBOBAHHSI CJI0OB AHIJIMIICKOr0 MpoMc-
XO0KIEeHHS B CIABSHCKHE A3BIKN (HA MpUMepe YKPAMHCKOT0 1 MOJIbCKOr0). B craThe OCYIECTRIICH pa3jies aHTIH-
IIU3MOB, UMEIOIUXCSA B YKPAUHCKHX M TIOJBCKOM SI3bIKaX, Ha JICKCHMKO-CEMaHTHYeCKue Tpymmbl. OnpeneneHbl chepsl,
HauOoJIee HY)KIAIONIUECS B CO3MaHMM HOMUHAIMN K HOBBIM HOHSATHSM U, COOTBETCTBEHHO, 00JIee aKTUBHO HAIIOJHS-
FOIIMECs CIIOBAaMH MHOCTPAHHOI'O MPOUCXOXKACHUA. B 3aBUCUMOCTH OT c(hepbl IPUMEHEHHUS aHTIMIU3MbI pa3/IeiICHbI
Ha CJICYIOIIMe TeMaTuueckue rpymmsl: «Hayka u TexHukay, « KOMIbIOTEphl U HHTEPHET», « DKOHOMHUKA, OAHKOBCKOE
neno u puHaHcey, «[lomuTrkay, «KaHIenspckue u opucHbIe MPHUHAIICKHOCTIY, «Moma», «Mopckoe aeno», «CropTy,
«3n0poBbey, «PasBiedeHus U KyabTypa», «CepBuc U yciyru». [IpoaHamu3upoBaHBI TCHIACHIUH 3aUMCTBOBAHHS
AHTJIUIA3MOB B YKPAUHCKOM U TIOJIBCKOM SI3BIKAX, OIMPENEIICHBI CXOMHBIC U OTJIHYUTCIIBLHBIC YCPTHI.

KiroueBble ci1oBa: riiodaiu3alys, aHIIIHIU3M, SK30TH3M, OKa3UHAIIN3M, JJAKYHBI, TETCPMUHOIOTU3aIIUs, CIIOBO-
00pa3oBaHUE, COITUONECKT.

Yevchuk Myroslava. Lexical-Semantic Aspects of English Loanwords Adoption in Slavic Languages
(on the Example of Ukrainian and Polish). The article presents lexical-semantic classification of English loanwords
in Ukrainian and Polish vocabularies. It has been defined that some areas of human activity are developing more
intensively than the others and, therefore, they need to feel in the existing lacunae with new nominations. By the sphere
of usage criteria Anglicisms have been divided into the following topical groups: «Science and Technology», «Compu-
ters and Internet», «Economics, Banking and Finance», «Politics», «Stationery & Office Supplies», «Fashiony,
«Watercrafty, «Sports», «Healthy, «Entertainment and Culture» and «Services». The main tendencies of the adoption
process have been analyzed in the article resulting in the presentation of common and distinctive features for the Polish
and Ukrainian languages.
Key words: globalization, anglicism, exotism, occasionalism, lacunae, determinologization, word formation,
sociolect.
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